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Koalicziós taktika.
* A koalicziós tábor egyik legkedvel

tebb, legnépszerűbb fegyvere a rémitgetés, 
az ijesztgetés. Midőn tapasztalta, hogy ho
mályos szólamokba burkolt felirata nem ta
lálkozik a korona tetszésével és a sok üze
netváltás Budapest és Becs között sem hajtja 
a vizet a koalicziós malmokra, ahhoz a ki
csinyes expedienshez folyamodott, hogy reá 
fog ijeszteni a koronára, a kormányra, a 
nemzetre, szóval mindenkire, aki nem haj
landó vakon és feltétlenül elhinni, hogy a 
koaliczió által hirdetett politikai dogma csal
hatatlan és hogy az ország egyedül azon re
cipe szerint üdvözülhet és boldogulhat, me
lyet a koaliczióban szövetkezett pártok bo
szorkánykonyhájában eszeltek ki Mert hát 
a többség mámoritó, kebleket dagasztó ér
zete nem hagyja nyugodni és pihenőre térni 
a házassági frigyre lépett koaliczióselemeket 
és mindenáron babérokat akarnak szerezni 
a honboldogitás terén, — húzódjék is el 
ezenközben a válság időtlen-időkig és vallja 
százszorosán is a kárát ennek a politikai 
huzavonának a szegény, agyon várakoztatott 
ország.

Hasztalan akarunk higgadtan és okosan 
tárgyalni azzal, kinek a bor kábító gőze a 
fejébe szállt, hasztalan akarnánk tárgyilagos 
érvekkel hozzá férkőzni a jobbik eszéhez, az 
ittasság ködös világa hályogot borított sze
meinek tisztánlátására és egy botor rög
eszme oly mély gyökérszálakat eresztett el
fogult leikébe, hogy ott más nézet, más vé
lemény helyet immár nem foglalhat.

TÁEOZA.

Lohengrin.
— A >Bajai I4irlap« eredeti tárczája. —

Irta: Bíró János.

Egy úrral ismerkedtem meg Monte-Carlóban. 
Nehány közömbös szót váltottunk, azt sem tudtam 
kicsoda, hogy hívják. Fiatalos öltözete elütött korától, 
valamikor sötét fekete haja félig Ősz volt, nemes 
vonalú arcza fáradt és szemeiből kialudt a tűz.

Néztük az emberek színes csoportját, amint 
ott mászkáltak, tolongtak a pálmák alatt; csak egy 
fél óra múlva kezdődik a jeu — a játék lázas 
izgalmából addig nem látszik semmi. Nézegettem a 
sétáló asszonyokat, társam szintén őket nézte, vizs
gálta inkább feszült figyelemmel, lázas érdeklődéssel.

Egymásután haladtak el mellettünk a legszebb 
nők. Mind más-más típus; volt közöttük germán, 
angol, szász, spanyol, gall szépség, valóságos min a- 
gyüjtemény. Gyönyörködtem bennük, de öreg társam 
lázas érdeklődését nem értettem.

Spanyol szó ütötte meg a fülünket. Olyan 
figyelemmel hallgatta az idegen szót, hogy megkér
deztem tőle, tud-e spanyolul ? Nemmel válaszolt. Csak 
egy mondatot tudok, szólt azután.

Si me miras, me mattas — si non me miras, 
me tnuero. Ha rám nézesz, megölsz, — ha nem 
nézesz rám, meghalok.

Elfordult tőlem és a kendőjét arczához emelte. 
Úgy tetszett, mintha könnyet törölt volna ki a szemé
ből. Érdeklődni kezdtem iránta, mert a titkolt könnyek 
mögött gyakran érdekes történet rejtőzik. Részvéttel 
kérdeztem tőle, hol tanulta azt a spanyol mondást.

A koaliczió is megizlelte a hatalom ká
bító, mámoritó italát és a szokatlan italtól 
annyira elborult, annyira elhomályosodott 
elméjének perczipiáló képessége, hogy most 
ungon-berken keresztül kergeti a maga po
litikai programmjának himes pillangóit, nem 
akarván belátni, hogy e nagy akadályverseny 
közepette elveszti lába alól azt a biztos ta
lajt, ahonnét nyugodt és konszolidált viszo
nyok mellett átvehetné végre azt a kor
mányt, amelyet a szabadelviipárt oly édes 
örömest adna át neki és amely szövetkezé
sének, barátkozásának világosan kirívó vég- I 
czélja volt.

De hát a koaliczió nem akar nyugod
tan, higgadtan és tárgyilagosan gondolkodni, 
hanem mereven, ridegen és intranzigensen 
elzárkózik minden megfontolt tempóban je- | 
lentkező érvelés előtt, ő, aki feliratában oly 
óvatos tojástánezot járt politikai követelései 
körül és bátor, nyílt és őszinte fellépés he
lyett oly tétova léptekkel ödöngött ide és 
oda, mintha csupa süppedező szőnyegeken 

i haladna czélja felé.
Persze a meddő küzdelemben megnőt- 

I tek szarvai és megnövekedtek szárnyai és 
ma mar »a kellő előfeltételek es kellő elő
készítés« helyett fejvesztve rohan és törtet 
előre, mint a lepke a veszedelmes gyertya- ; 
lángba.

Mélységes, mély sebek borítják a nem- I 
I zet testét, — a koaliczió ahelyett hogy ezerjó- i 
I füvet rakna a vérző sebekre, inkább kimé- ' 
I letlen kézzel turkál bennük, tátongó örvény i 
i nyílik a korona és a koaliczió álláspontja | 
I között — és a koaliczió ahelyett, hogy hi- |

Gondolkozva nézett előbb az arezomba, aztán igy 
szólt. :

— Önnek elmondom, monsieur . . .
Leültünk egy pálmafa alá. Sötétedni kezdett, 

az eszplanad lassanként üres lett és a lenyugvó nap 
biborszinre festette az égboltozatot. Fölöttünk rózsa
szín bárányfelhők lebegtek, a láthatár alján keskeny 
felhősávok feküdtek egymáson. Ragyogtak, tündö
költek a piros szin minden árnyalatával. A tenger 
felől langyos felhő emelkedett és a könnyű felhő
szalagok lágyan ölelkeztek össze ... Az öreg ur 
beszélni kezdett.

Harmincz éves voltam és utazni mentem. 
Bejártam a nagyobb franczia városokat és Nizzából 
átjöttem ide is. Nem a játékszenvedély hozott ide, 
hanem a nők. Imádtam az asszonyokat és szerettek 
az asszonyok. Fiatal voltam és tudtam velük beszélni. 
Mi kell egyéb ? . . . Elveszítettem a rouletten ötszáz 
frankot és megelégeltem a játékot. Szórakozásképen 
a termekben sétáltam és udvariasan utasítottam 
el a hozzámcsatlakozó demi mondókat. Egyszerre egy 
magános hölgyet pillantottam meg, szinte belekáp- 
rázott a szemem. Klasszikus formájú arcza fehér 
volt, mint az alabastrom, a haja hollófekete és 
bűvös, mélytüzű szemei megbabonázlak. Nagyon- 
nagyon szép volt.

Ellenállhatatlan vágy fogott el, hogy átölelhes
sem karcsú derekát, hogy számat finom metszésű 
piros ajkaira szoríthassam. És leküzdtem elfogult
ságomat.

— Mit habozom, ő is olyan, mint a többi. 
Előre hát I

Amint feléje közeledtem, észrevett. Rám nézett, 
gyanútlanul és megsimogatott, átölelt a nézésével.

Lapunk mai száma 6 oldalra terjed. 

(lat igyekeznék verni az örvénylő szakadék 
felett, nkább hajthatatlan, minden ellenvéle- 
mén' megtagadó állásfoglalásával még job
ban nélyiteni és kiszélesbbiteni erőlködik 
a n űrt.

s mivel mindez sem érleli meg a koa- 
1 >zámára az óhajtott gyümölcsöket, az 
o is túlfeszített húrt még feszesebbé
i| kodik tenni, az amúgy is éles ellentéte- 
k még inkább kihegyezni szándékozik azál
tal, hogy fegyvertárából előczipeli az ijeszt
getések és rémitgetések Uchatius ágyúit.

Szól pediglen az egyik nagy ágyú 
ekképpen: Jön a katonai diktatúra zsarnoki 
megszemélyesítője Fejérváry Géza báró, aki 
még a csecsszopó csecsemőnek a bölcsőben 
sem kegyelmez, nemhogy Magyarország ősi 
alkotmányát kímélné. Hogy tényleg jön-e 
Fejérvári Géza báró, és ha jön, hogy az ő 
miniszterelnöksége alatt megalakuló minisz
tériumnak okvetlen alkotmányellenesnek kell 
lennie, arról ugyan a koaliczió biztosat nem 
tud és arról lelke mélyében nincs is meg
győződve, de a lényeg mégis, hogy a ten- 
dencziózusan kiszínezett rémhír világgá kür- 
töltessék, mert hát a koaliczió mindenáron 
fejébe vette, hogy jönni fog, mert jönnie kell 
a Trotz- und Kampfminiszteriumnak, ez rög
eszméjévé vált a koalicziós tábornak, amely 
mint a szú a gerendába, belevette magát 
megkotyagosodoit gondolkozásába és a mely
hez állhatatosan ragaszkodik, hogy mégis 
valami látszatja legyen a nemzet szine előtt 
annak az alkotmányoséi gyerekjátéknak, 
melyet a koaliczióban szövetkezett pártok 
egyesült erővel elkövetnek.

Mikorra odaértem hozzá, majdnem zavarba jöttem 
Megemeltem a kalapomat:

Bon soir ma chérie, szóltam, mi a neve szép 
kicsikém r

Meglepetve nézett rám, a vér rózsaszínre fes
tette az arczát. Még válaszolni sem volt ideje, kar
ját karomba öltöttem és vittem magammal. Eleinte 
ellenkezett. Tört francziasággal mondogatta:

— De uram . . .
Karom azonban erős volt és gyöngéd, szerel

mes szavakat súgtam a fülébe. Ellentállása megtört, 
lassanként és lágyan hozzám simult.

Bevallom önnek, azt hittem, hogy drágán 
akarja eladni magát és azért ellenkezik. Azt mon
dotta, hogy spanyol és Juanitának hívják. Másra 
nem is voltam kiváncsi. Szemérmes csókja mámo
rossá tett és tüzes volt, akárcsak az enyém; a lelke 
finomságait csodáltam. Mit is mondjak önnek arról 
a feledhetetlen éjszakáról.

Reggel tiz órakor el akart menni tőlem. Fájt 
a válás gondolata, de mégsem akartam magamnál 
tartani, mert félig már szerelmes voltam belé. Hadd 
menjen, gondoltam ... és kivettem a szekrényből 
tiz aranyat és kicsiny táskájába akartam tenni.

Visszatartotta a kezemet és mosolygott. Kényes 
a kicsi, gondoltam és erőszakoltam, hogy fogadja 
el az aranyakat. Most már erélyesen tiltakozott. 
Megharagudtam. Úriember ilyen nőtől nem fogad 
el szerelmet ingyen. Al anykeretes ridiküljébe erőszak
kal beletettem a pénzt és azt mondtam:

— 1 lallgass, neked szükséged van rá I 
Rámnézett csodás szemével és halkan, szégyen

kezve szólt:
— Én nem vagyok az akinek gondol ... én 

nem vagyok olyan . . . uriasszony vagyok.
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Pedig a koaliczió egyik vezére, Kossuth 
Ferencz, ki ha élőszóval agái, mennydörög 
mint egy Jupiter tonans, ha pedig írásban 
közli gyakran nagyon is megszívlelendő ide
áit, fuvolaszerü suttogássá tompítja dübörgő 
hangját, nem is idegenkedik annyira az ügy
vezető minisztérium gondolatától.

Szól pediglen a másik nagy ágyú ek
ként : A minisztérium hivatalfőnökei titkos 
rendeletet kaptak a közelebbi napokban, 
azzal az utasítással, hogy tegyenek Írásos 
jelentest, hogy a vezetésük alatt álló osztá
lyokban alkalmazott hivatalnokok megbizha- 
tók-e. titoktartók-e, egyes hivatalnokok milyen 
vagyoni viszonyok között élnek, ki szorul 
közöttük hivatalra, ki nem és — last nőt 
least — politikai elveikre nézve milyen párt
hoz tartoznak.

Ilyen balga dajkamesékkel ugratja a 
koaliczió a minden hirt mohó kíváncsisággal 
fogadó közvéleményt, természetesen azt a 
kommentárt fűzve ehhez a jól kihizlalt kacsá
hoz, hogy ime ez az első lépés az abszolu
tisztikus kormányzás talajának előkészítésére 
és világos czélja nem egyéb, mint a hivatal
noki sereg bevonásával a nemzeti akarat 
ellentállását megtörni és megfékezni.

Vannak azután kisebb ágyuk is u ni. 
a szabadelvüpárt bomladozik, mint az oldott 
kéve és ha Magyarország nem fukar és szűk
keblű, hanem fizet mint a köles, akkor nyom
ban valóra válnak az összes magyar katonai 
követelések. És hogy ez mennyire igaz, 
annak bizonyítására nem kisebb férfiúra tör
ténik hivatkozás, mint magára Andrássy 
Gyula grófra.

És végül jön a legnagyobb, a leghatal
masabbat pukkanó ágyú, a jól-rosszul bur
kolt czélozgatások és példálódzások a Ma
gyarországon jelenleg fennálló kormányválság 
és a Norvégiában végbement detrónizálás 
között.

Ugyancsak kapóra jött a norvégjai 
trónfosztás a koaliczió csapongó fantáziájá
nak, mert felizgatott képzeletében már is 
recsegni-ropogni hallja a Habsburg dinasztiá
nak uralmát Magyarországon és már is for
radalmi vérszagot szimatol a magyar haza 
levegőjében.

Ilyen békítő, ilyen kiegyenlítő szellem
ben sáfárkodik a koaliczió a nemzet által 
reábizott hatalommal. Csak folytassa e szel
lemben kisded játékait, igy legalább gyor
sabban fog kijózanodni a félrevezetett nem
zet és hamarabb fogja belátni, hogy bizony 
kár volt a koaliczió szép szemeiért gazdát 
és politikát cserélni.

Minden vérem a szivembe tódult és össze
szorult a torkom. Letérdeltem lábai elé és csukló 
hangon kértem tőle bocsánatot.

Juanita mosolygott és a hajamat simogatta. 
Még mindig nem tértem magamhoz. Léiig eszmélet 
nélkül kérdeztem, szinte ostobán:

— De miért, miért jöttél hát velem ?
— Miért ? Olyan egyedül voltam, olyan árvá

nak éreztem magamat. És jöttél gyöngéd szóval, 
erős karral ... a szemedbe néztem és az erőm 
elhagyott. Ne Ítélj el érte . . . Szeretlek! . . .

Ott maradt nálam, de rejtély maradt előttem 
mindvégig. Nem mondotta meg, hogy ki ő, hogy 
hívják és én nem mertem kérdezni. Pedig a vágy, 
hogy megtudjam, csaknem oly erővel ébredt fel 
bennem, mint a szerelem.

Es ő tudta, ő érezte ezt — mámoros csókok, 
izzó ölelések között is. Benne volt a nézésemben, 
gyöngéd szavaimban és ő olvasott bennem, mint 
egy nyitott könyvben. Egyszer kértem, hogy tanít
son spanyolul és erre tanított:

— Si me miras, tne mattas — si non me 
miras, me muero . . .

... A visszaemlékezés fájdalma most erőt vett 
szegény barátomon Hallgattunk egy ideig minda- 
ketten, azután folytatta.

— Ismeri a Lohengrin meséjét ... A hattyú
asszony egy napon eltűnt és én közel voltam a 
megőrüléshez. Semmi jelet sem hagyott maga után, 
csak a parfümje gyönge, édes illatát, ami a szobám
ban megmaradt utána. Két évig, mint az őrült, úgy 
kerestem. Detektiv-csapatokkal jártam be először 
Spanyolországot, azután egész Európát. A detek- 
tiveknek csak azt tudtam mondani:

Politikai hírek.
A helyzetről. A képviselőházat elnapolták, 

Kvassay hazautazott Konstantinápolyba, a politikai 
látóhatár pedig mindvégig reménytelenül válságos. 
Ez a helyzet szignaturája.

A legújabb hir az, hogy a szövetkezett ellenzék 
vezérlő bizzottsága a jövő héten értekezletet tart, 
abból a czélból, hogy egyrészt a helyzetet vitassa meg, 
másrészt megvitassa a parlament munkarendjét.

A képviselőházat értesülésünk szerint — a 
jövő hét végén hívják ismét össze. Ha ugyanis idő
közben nem következnék be az uj kormánynak 
kinevezése. Ami már most magát a voltaképen való 
helyzetet illeti, újabb mozgalomról nincsen tudomá
sunk, csak annyit tudunk, hogy P'ejérváry Géza 
személye annyira előtérben áll, hogy Bécsbe való 
meghivatása minden pillanatban bekövetkezhetik.

Az elmaradt gyorsvonat.
Mintegy két hónappal ezelőtt bejárta a helyi 

lapokat az a hir, hogy május hó 1-től kezdve a 
Budapestről reggel 7 órakor induló és Szabadkára
d. e. 10 ó. 15 p -kor érkező gyorsvonat összeköt
tetést kap Bajára úgy, hogy egy vonat ide déli 12 
ó. 30 p.-kor fog érkezni, Bajáról pedig délután 4 
órakor indul és Szabadiján csatlakozni fog az onnan 
este 6 ó. 37 p.-kor induló és Budapestre este 10 
órakor érkező gyorsvonathoz.

Mondanunk is fölösleges, hisz tudja városunk 
minden polgára, hogy a hir mily nagy örömet kel
tett. Nem kevesebbről volt szó a rövid hírben, mint 
arról, hogy nemcsak a két már említett gyorsvona
tot használhatjuk, hanem a Zimony-felől a reggeli 
gyorsvonattal Szabadkára érkező utasok eljöhetné
nek direkte Bajára és a Bajáról elutazók délután 
közvetlen csatlakozást kapnak a Zimony-felé induló 
gyorsvonathoz, vagyis a bajai utasok egyforma ked
vező elbánásban részesültek — volna, ha az össze
köttetést megkaptuk — volna a Szabadkától északra 
és délre eső reláczióra nézve. De nyertünk volna 
még egy összeköttetést, amely számunkra nemke- 
vésbbé becses, hogy ugyanis lenne délutáni csatla
kozásunk a Bácsalmás és Halas közt fekvő állomá
sokra, Mélykutra és Jánoshalmára, amely községek 
kereskedői kezdenek tőlünk elszokni, mert a jelen
legi menetrend olyan, hogy a kereskedő, ha reggel 
7 ó. 7 p.-től d. e. 10 ó. 40 p-ig - a jövés és 
menésre 30 perczet számítva — tehát 3 óra alatt 
dolgát nem végzi, úgy kénytelen másnap délelőttig 
Baján maradni, ha csak nem utazik délután Regő- 
czére és onnan este haza. Vagyis egyenesen, ahogy 
a józan ész parancsolja, Bajáról Bácsalmáson át 
közvetlenül nem utazhatni Mélykutra, de vargabetű
vel és néhány órai várakozással Regőczén keresztül 
utazhatni.

Őszintén szólva, nem akartuk elhinni, hogy a 
hir igy valóra válik. Élénken emlékezünk, hogy 
mennyi ujságczikkbe és a bajai kereskedők mennyi 
lótásába-futásába került, mig kieszközölte, hogy a 
közigazgatási bizottság pártolóan terjesztette fel az 
emlékiratot. Ennek eredménye lett, hogy a két 
személyvonat közül az egyik másfél órával, a másik 
pedig egy órával hamarabb érkezik. Akkor is és 
most is ugyanazon véleményen vagyunk, hogy az

Keresek egy asszonyt: fehér az arcza, a haja, 
a szeme fekete.

Milyen silány leírás. Az embereim őrültnek 
tartottak. Talán az is voltam. Két esztendeig keres
tem, két hosszu esztendeig és ujult reménynyel 
siettem egy-egy vélt nyom után.

Elhallgatott, majd megindult hangon szólt:
— 1 fiába volt minden. Bele is fáradtam nagyon. 

Húsz éve már . . .
A villamos ivlámpák kigyultak és nappali 

fényben ragyogott az eszplanád. A kaszinóhoz 
vezető utón egy nő jött felénk. A haja fekete volt 
és messziről is láttam, hogy vastag fehér festék van 
az arczán.

Öreg barátomon hihetetlen izgatottság vett 
erőt. 1'elállóit, kiegyenesedett és a szemében kigyult 
a régi tűz Ereztem a szive heves dobogását is. 
Mikor jól megnézte a hölgyet — százával vannak 
ilyenek Monte-Carlóban — egyszerre összecsuklott 
és sóhajtva hanyatlottt vissza ülőhelyére. Az arcza 
maga volt a csalódás, a vigasztalanság.

Meleg részvéttel szorítottam meg a kezét. 
Hallgattunk sokáig és én arra gondoltam, milyen 
bölcs rendelése a sorsnak, hogy szegény öreg tár
sam nem látja viszont egykori szerelmesét. Ha egy
szerre kibukkanna az ismeretlenség homályából ? 
Ha látná, hogy öreg asszonynyá lett azóta? Ha 
megtudná, hogy csodás hattyú-asszonya kalandornő, 
vagy talán egy elhízott nyárspolgárnak a felesége ?

Egyszerűen beleőrülne. 

uj csatlakozást elérhetjük, ha a kérdést alaposan 
megvilágító memorandum készül és a közigazgatási 
bizottság utján ennek pártolásával terjesztetik a 
kereskedelemügyi minisztériumba.

Bizonyos az, hogy lehetséges az uj vonalpár
nak a menetrendbe való illesztése. Tudjuk ugyanis, 
hogy d. e. 10 órától kezdve Szabadkáról egyetlen 
vonat sem indul és igy a d e. 10 ó. 15 perczkor 
beérkező gyorsvonat után 10 perezre a bajai vonat 
indulhatna és a jelenlegi menetsebességgel (Bács
almáson kevesebb várakozással) Baján lehetne déli 
12 ó. 30 perczkor és a menetsebesség csekély fo
kozásával már 12 ó 15 perczkor is. Ez azt jelen
tené, hogy a postát mi délután 2 órakor megkap
nék, ami a kereskedőkre óriási előnyt jelentene. A 
visszafelé induló vonat innen délután 4 óra 15—30 
perczkor indulhatna és kényelmesen beérkezne 
Szabadkára anélkül, hogy a pályán a legcsekélyebb 
zavart, illetve a jelen viszonyokkal szemben változást 
jelentene.

Mi felhívjuk városunk kereskedőinek figyelmét 
fenti sorainkra és bátorításul azt is elmondjuk, hogy 
Németpalánka nagyközség küldöttséget menesztett 
a kereskedelemügyi miniszterhez és kieszközölte 
magának, hogy a gyorsvonat Hegyes—Feketehegyen 
megáll és a szabadkai vonat menetrendjét is megvál
toztatták. Szolgáljon ez például számunkra is.

Kulinyi Zsigmond
1854 1905.

(I) Pár hete csak, egy arasznyi idő mindössze 
és Szeged város nemesen érző közönsége ünnepségre 
készült. A hála és elismerés cserkoszoruját fonta a 
sajtó két kiválóan érdemes munkásának halántékai 
köré. És akinek az a szeretet és a ragaszkodás 
megható tanujeleiben megnyilatkozó ünnepség első
sorban szólott, az immár ott alussza, egy páratlan 
munkásságban és tevékenységben eltöltött, tulrövid 
pályafutás után, az örök enyészet csendes sit i álmát 
az ő szerető leikétől lelkezett Szeged városának 
anyaföldében, azon városnak nyugodalmas ölében, 
melynek fejlődéséért és fel virágozásáért gazdag 
szivének minden érverésével, fáradhatatlan agyának 
minden gondolatával küzdött és fáradozott.

Kulinyi Zsigmond a Vidéki Hírlapírók Orszá
gos Szövetségének érdemdús elnöke, a -Szegedi 
Napó’ fényes tollú főszerkesztője, a szegedi keres
kedelmi és iparkamara kiválóan szakavatott titkára, 
a mindenki által szeretett és tisztelt férfin, f. hó 6-án 
tevékeny és áldásos éleiének 51-ik évében hosszabb 
betegeskedés után jobblétre szenderült.

Ritka érdemes és értékes dologtevésben befu
tott élet zárul le Kulinyi Zsigmond tulkorán bekö
vetkezett elmúlásával és főleg mi újságírók — vér 
az ő véréből — állunk meg mély megilletődéssel a 
frissen hantolt sirdomb előtt, vádolva mintegy a 
Végzet kifürkészhetetelen akaratát, hogy sokoldalú 
tevékenységének, pihenést nem ismerő munkálkodá
sának délszakán törte ketté drága életét, mint ahogy 
a vihar derékon töri szét a tölgyfaerdő büszke 
szálfáját.

A legszomorubb visszaemlékezés fájdalmas 
érzetével teszi le a hála és kegyelet virágaiból szőtt 
koszorút Haja városa is az elhunyt derék férfiú 
sirhantjára, mert Kulinyi Zsigmond minden alka
lommal az ő jóságos szivének tettre kész nemes
ségével gyámolította és segítette városunk óhajait 
és kívánságait. Nemcsak az elsők sorában küzdött 
városunk vitális érdekéért, a Dunának Baja —Bátta- 
széknél leendő áthidalásáért, de az ő szeretetteljes 
gondozása, fáradhatatlan és szakavatott munkás
sága mozdította elő oly kiváló mértékben az 1900-iki 
helyi iparkiállitásunk nagy sikerét.

1 haláláról a /r. II. O. Sz. és a Szegedi Napló 
szerkesztősége a következő gyászjelentéseket adták ki:

A I ’idéki Hírlapírók Országos Szövetsége 
mélyen lesújtva jelenti a szeretett szövetségi társnak, 
gondos és fáradhatatlan elnökének Kulinyi Zsig- 
mondnak a mai napon bekövetkezett elhunytét. 
Hűséges vezérünket, atyai jóságu, önzetlen meste
rünket, a vidéki újságírói kar egyetemének lángbuz- 
galmu védelmezőjét vesztettük el és gyászoljuk meg 
benne Emlékét emberöltőkön túl tettei őrzik meg. 
Szeged, 1905. junius 6.

A Szegedi Napló szerkesztősége igaz fájda
lommal, mélységes gyászszal jelenti, hogy Kulinyi 
Zsigmond, a lap alapítóinak, legelső munkatársainak 
egyike, huszonhét esztendőn keresztül munkatársa, 
vezére, főszerkesztője, hosszas szenvedés után ma d.
e. 9 órakor örökre elnyugodott munkás életének 
51-ik esztendejében. Holnap, szerdán d. u. fél hat 
órakor temetjük. Gyászunk nemcsak a miénk, sze
gény elhagyottaké, akiknek megadatott az ő leiké
nél melegedni s az ő szivétől tanulni az újságírást: 
az egész szegedi sajtó mesterét siratja benne s a 
város közélete a munkás férfiút, akit túlélnek érde
mei. De a mi gyászunk a legnagyobb és legsöté
tebb, mert reánk vetette legtöbb fényét az ő neve, 
melyet immár letörölt lapunk homlokáról a halál 
keze. Mikor siratjuk őt, keservünknek csak egy enyhfi 
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tője van, hogy férfiaknál, amilyen ő volt, nem je
lenthet elmúlást a halál. S'.egeden, 1905. junius 6-án

Ravatalára a szegedi kereskedelmi és iparka
mara bajai kültagjai koszorút helyeztek és Somogyi 
Emil táviratban fejezte ki a kültagok őszinte rész
vétét. Lapunk fel. szerkesztője a következő sürgöny
ben kondoleált a Szegedi B'aplo szerkesztőségének : 

Igaz, kollegiális részvéttel osztozom súlyos 
fájdalmatokban. Kulinyiban Baja városa is neme
sen érző barátját, érdekeinek lelkes istápolóját 
gyászolja.

Temetése f. hó 7-én ment végbe fényes, im
pozáns végtisztességgel. A kamarák nevében é>: ivay 
Gyula, a hírlapírók részéről Barát Ármin szerkesztő 
mondtak búcsúbeszédet, a Dugonics-Társaság kép
viseletében pedig Kovács János alelnök parentálta 
el, majd Búsa Lajos, a költő, sírta el ravatalánál 
baráti lelkének gyötrő keserveit, azután a szegedi 
függetlenségi párt részéről Kossá István dr. búcsú
zott el a függetlenségi zászló egyik legbuzgóbb baj
nokától. Egyháza nevében Löiv Imánuel dr. mon
dott mélyen megindító gyászbeszédet, végre a nyi
tott sírnál Békefi Antal a Szegedi Napló szerkesz
tője vett búcsút a szeretett főszerkesztőtől.

*
A vidéki újságírók körében mozgalom indult 

meg immár, hogy Kulinyi Zsigmond emlékét méltó 
módon megörökítsék. Az eszme lelkes visszhangot 
keltett minden újságíró szivében és igy hiszszük, 
hogy nemsokára érczből készítendő mellszobor fogja 
hirdetni a vidéki hírlapírók el nem mul<> szeretetét 
és kegyeletét felejthetetlen vezérük iránt.

— Esküvő. Dr. Marton Jenő Baján állomá
sozott m. kir. honvédhuszárezredorvos, jelenleg sza
badkai orvosfőnök f. hó 12-én vezeti oltár elé 
menyasszonyát, Boer Rózsika urhölgyet, dr. Boer 
Antal megyei főorvos leányát Csongrádon.

— Eljegyzés. IVeisz Lajos, a dárdai gőz
malom tisztviselője, jegyet váltott Ungár Berta ur- 
leánynyal Baján, kit »ldem« jegy alatt irt hangula
tos tárczanovellái révén a -Bajai Hírlap*  is mun
katársai közé sorol.

— Házasság. Sehlesinger Jenő bajaszentist- 
váni kereskedő holnap, f. hó 12-én délelőtt féltizen- 
két órakor tartja esküvőjét Brust Ilonka urleánnyal 
a bajai izr. templomban.

— Díjnyertes bajai urlovas. Hoffmann Li- 
pót m. kir. honédhuszár-alezredes — mint értesü
lünk — résztvett »Veto« nevű lovával a múlt heti 
bécsi díjlovaglásban és elnyert egy első dijat, mely 
a lovasság tiszteletdijából és 1500 koronából áll.

— Bajai atléta győzelme. Kitűnő ered
ményt ért el Koller Ferencz, a • bajai testgyakorlók 
köré«-nek elnöke a május hó 28-án tartott rácz- 
kevei országos atlétikai versenyen. Helybeli nyilvá
nos sportegylet hiányában, a szabadkai sport egy
let színeit képviselte. A tavalyi bácskai versenyek 
diadalmas szereplője ezúttal az ország legjobb atlé
táival mérte össze erejét. /\ magas ugrásban Nemes 
Dezső (M. A C) kétszeres gátfutó bajnokkal holt
versenyben második lett Dauer Béla, az ország ez- 
időszerint második magas ugrója mögött. Dauer 
inkább szerencsével nyerte versenyét, két ellenfele 
szebben dolgozott. Dauer 1 m. 71 cm., Koller és 
Nemes 1 m. 66 cm. ugrottak földről, tehát az 
eredmények kitűnőek, különösen ha tekintetbe 
vesszük azt, hogy a pálya nem volt teljesen kifo
gástalan. Sport körök nagy elismeréssel nyilatkoztak 
Koller képességeiről. A verseny után különben be
lépett a magyar atlétikai clubba és egyletének jú
nius 4-iki versenyén már a M. A. C. színeiben 
indul. A ráczkevei versenyen a rendező egylet gyö
nyörű művű ezüst érmét nyerte.

— Sztrájk készül Baján. A vas- és fém
munkások szaklapja legutóbbi száma hírül hozza, 
hogy a bajai vas- és fémmunkások általános moz
galom előtt állanak. Hogy ennek az .általános moz
galomnak*  mi az oka, azt nem mondja el a lap, 
de összefüggésbe hozhatjuk a nevezett újság egy 
más hitével, amelyben erős kifakadások vannak egy 
bajai gazdasági gépgyár művezetője ellen. Ez csak 
nem lehet ok általános sztrájkra?

— Tanitóegyleti nagygyűlés. A .Bajavi
déki róm. kath. tanitó-egyesület*  junius hó 15-én 
d. e. 10 órakor Baján, az alsóvárosi iskolában tartja
f. évi rendes nagygyűlését a következő tárgysoro
zattal: D. e. 9 órakor Veni Sancte a plébánia tem
plomban. 10 órakor nagygyűlés: 1. Megnyitó be
széd; tartja Vojnits Dániel egyh. elnök. 2. Mayer 
Béla tiszt, elnök üdvözlése. 3. Titkári jelentés. Elő
adja Sterk József titkár. 4 »Az egyhuzamban való 
tanításról higiénikus és pedagógiai szempontból*  ez. 
vitatétel tárgyalása; előadó Vágó Rezső 5. Az alap- 
szabályrevizió-tervezet tárgyalása; előadó Novoth 
István. 6. Az állandó pénzügyi bizottság jelentése; 
előadó Hinger Péter társelnök. 7. Választmányi ja
vaslat a jövő évi közgy. tételek tárgyában. 8. Indít
ványok. 9. Tisztujitás.

— A főispán a plébánia templomfestés 
javára. Besctedy István, Baja város főispánja 100 
koronát adományozott a helybeli r. k. plébánia
templom czéljaira. Ezen nemesszivü adomány is a 
még mindig nem teljesen fedezett templomfestési 
költségek részlettörlesztésére fog fordittatni.

A bajai lakosság fogy, egyre fogy. A 
közigazgatási bizottság junius havi ülését csütörtö
kön délelőtt tartották meg Beseredy István főispán I 
elnöklése mellett Lényegesebb tárgy alig került 1 
napirendre, a bizottság a forró nyárban nem is j 
érdeklődött valami élénken a torony alatti esemé
nyek iránt és csak akkor futott végig egy kis moz- i 
gás a referádák monoton rendjén, mikor a halál j 
május havi bajai aratásáról szóló beszámoló került 
sorra. Virágillatos május havában is tizenhárommal : 
volt több a halálosások száma, mint a ssiileti'seke, } 
korunk borzalmas betegsége, rz tiidövesz pedig egy- j 
szerre io lelket szólított el sorainkból ebben a hónap- I 
bán. Január hónap óta tart Baján ez a tömeges 
halálozás, melynek csökkentése érdekében, hogy 
mit kelljen tennünk, annak közegészségügyünk hiva
tott őrei volnának a megmondhatói.

Törvényhatósági közgyűlés. A csütör
töki törvényhatósági közgyűlés, melyen dr. Hegedűs 
Aladár polgármester elnökölt, igen rövid lélegzetű volt, 
alig pár perczig tartott csak. A napirend egyedüli 
fontos tárgya a városi tisztviselők fizetésemelése leke
rült ezúttal a napirendről, hogy újabb, alapos meg
fontolás után az egyik közelebbi közgyűlésen tár
gyalhassák.

Telekkönyvvezetői kinevezés. Werner 
Ferencz bajai kir. járásbirósági segédtelekkönyv- 
vezetőt a módosi kir. járásbírósághoz telekkönyv
vezetővé nevezte ki az igazságügyminiszter.

— Polgáristák majálisa. A helybeli városi 
polgári fiúiskola tanulóinak ez évi majálisa — a 
múlt hóban erre kitűzött napoknak kedvezőtlen 
időjárása miatt — junius 3-án tartatott meg. A 
polgáristák d u. 2 órakor zárt sorokban, tanáraik 
vezetése alatt rándultak ki Vodiczára, hol az intézet 
igazgatója Heller Richárd várta és fogadta az ifjú
ságot. A szép fekvésű hely árnyas fái alatt eltöltött 
rövid pihenő után csoportokra oszlott a mintegy 
másfél száz főnyi tanulósereg és különféle ját ékokkal 
szórakozott. Majd az előre megállapított dobszó 
ozsonnához hívta össze a vidám mulatozókat. A 
jóízű falat ozás után pedig ugró és falábas versenyt 
mutattak be a polgári iskola ügyes tornászai és 
úgy e verseny, mint az előző játékok által vig 
perczeket szereztek a mulatságra meghívott díszes 
társaságnak. A majálison jelenlevő urak között ott 
volt a város polgármestere és apátplébánosa és kép
viselve volt az iparososztály s. t. b. A minden
képen sikerült kirándulásról este 8 órakor lampio
nok világítása, trombita és dobszó mellett, bizonyára 
kellemes emlékekkel telve tért vissza a tanulóifjú
ság. Versenydijak kitűzésével és adományozásával 
a majális érdekességét emelték és a tanulóknak 
örömet szereztek : Dr. Hegedűs Aladár, Érti István 
és Vojnits Dániel. Kollár Ágoston pedig 40 drb 
lampion ajándékozása által tette boldoggá az ifjúsá
got. Ruppert Antal tanár sikerült fényképfelvételei
vel rögzítette meg a mulatság mozzanatait.

— Bajai fogház-vizsgálat. A bajai közigaz
gatási bizottság f. hó 8-án hivatalosan megvizsgálta 
a járásbíróság fogházát. A vizsgálatban résztvettek : 
Bezerédy íztván főispán, Dr. I Iegedüs Aladár polgár
mester, Drescher Gyula bizottsági tag, Eperjesy dr 
kir ügyész, Dr. Bernhardt János t. főorvos és Szabó 
Sámuel I. aljegyző. A fogház helyiségeit a bizottság 
rendben találta.

— Epizód a múlt heti tornaversenyről. 
A tornaversenyre felrándult beregszászi d'ákok egyik 
este testületileg jelentek meg a Király-szinházban, 
hogy városuk szülöttét, Fedik Sárit ünnepeljék.

Az előadás után valamennyien a színház há- 
tulsó kapujához siettek, hogy még egyszer éljenez
hessék a beregszászi primadonnát és — ősi szokás 
szerint — kifogják a lovakat a kocsijából.

Azonban egy kis meglepetés érte őket. Le 
kellett mondaniok a lókifogásról, mert a művész
nőre a kapu előtt hatalmas - automobilja várakozott.

— Hallod, — kérdezte másnap egyik színész 
a másiktól — hogy a beregszászi diákok milyen 
módon fejezték ki hódolatukat Fedák Sári iránt?

— Hogyan?
— Miután nem foghatták ki kocsijából a lo

vakat, hát az automobiljából — kiitták a benzint..
Si non e verő . . .

Legújabb a dunapataj-bajai vasút ügyé
ben. Teleki József gróf, a dunapataj-bajai vasút 
engedélyese május 31-én Kalocsára érkezett s a 
városi közgyűlés kebeléből e czélból kiküldött bizott
ságnak bemutatta az építeni szándékolt vasút útirá
nyát s felkérte a bizottságot, hogy a tervezett irányra 
tegye meg észrevételeit. A tervezett útirány szerint 
az érseki uradalom tulajdonát képező Bödd Bakodot 
és a káptalani Ujmajort érintve jönne a vasút Duna- 
pitajró! Kalocsára. Innét Homokmégyen és Hülyén 
át haladna Hajós felé. A hajósi pinczéknél lenne a 
község kifejezett kívánságára a hajósi állomás. Hajós
ról le a bácsmegyei Borota, Rém, Felsőszentiván és 
Csávoly érintésével haladna a vasút Bajára és össze
köttetésbe lépne a Baja—újvidéki vasútvonallal. A 
kalocsai városi bizottság tagjai közül ezen irányt 
többen kifogásolták és azt hangoztatták, hogy Miske, 
Nádudvar Sükösd és Bajaszentistván érintésével 
épüljön ki a vasút. Voltak, akik azt sürgették, hogy 
a dunamenti községeken (Ordas, Lak, Szentbenedek, 
Úszód és Foktő) keresztül jöjjön a tervezett vasút 
Kalocsára. Az engedélyes nem volt hajlandó a mon
dott kívánságoknak eleget tenni és ragaszkodott a 
bemutatott útirányhoz, mert ezt tartja legjövedelme
zőbbnek és ezen irány fentartása esetén remél a

községektől és más érdekeltektől legnagyobb pénz
beli támogatást. Az értekezlet végén arra kérte az 
engedélyes a bizottságok hogy a városi képviselő
testülethez intézett kérelmét, melyben a várostól 
vállalata támogatására hatvanezer koronát kér, a 
bizottság tagjai támogassák a közgyűlésen.

A koronázás évfordulója Baján. Csü
törtökön, f. hó 8-án volt a király koronázásának 
harmineznyolezadik évfordulója. Az emlékezetes 
napot ezúttal is a szokott módon ünnpelte meg 
Baja közönsége. Az állami és városi középületek, 
iskolák és a dunai hajók lobogódiszt öltöttek. Az 
iskolákban a tanárok és a növendékek együtt ün
nepelték az évfordulót, melynek jelentőségét haza
fias beszédekben méltatták. — Vojnits Dániel apát
plébános délelőtt ünnepi misét celebrált, melyen a 
városi tanács AkreM/)' István főispánnal az élén és 
az összes hatóságok megjelentek.

Kánikula júniusban. Nem is jelentke
zett a nyár, hanem beállított. A nap úgy tűz le, 
hogy gyújtó sugarai letarolnak mindent. Á nap tüz- 
kévéit meg lehetne énekelni, ha lángcsóvái el nem 
perzselnék még a gondolatot is. A meleg, a forróság, 
ez a réme az újságírónak, meg a földművesnek. Aki 
nem szokta, nem is tudja, milyen kin kánikulában 
az ir.is. A gondolkodás lomhán jár, olyan parancs
szóra megy minden, de mikor az a parancsszó, a 
nagyközönség >akaromja« elhangzik, bizony hozzá 
kell látni, akárhogy verejtékezzék a homlokunk és 

i lüktessen a melegtől az agyunk, írni kell, Írni mu- 
i száj, a lapnak el kell készülnie, a közönséget nem 
| szabad tájékozatlanul hagyni egy napig sem. Nehéz 

az újságíró munkája, de duplán nehéz, mikor a Nap
isten duhaj jókedvében tűzijátékot rendez.

Alapszabály-jóváhagyás. A > Bajaszent- 
istváni II. 48-as függetlenségi polgári olvasókör*  
alapszabályait a belügyminiszter jóváhagyta.

A szabadban való fürdés első áldozata. 
Veréb János bajaszentistváni szabómunkás Sándor 
nevű 6 éves fia a héten délben a község melletti 
téglaégető telepen levő gödrök egyikében, az eső
zéstől összegyűlt vízben akart megfürdeni, de a mély 
gödörben halálát lelte. A kis fiú szüleinek libáit 
őrizte s mivel ebédre nem ment haza, keresésére 
indultak s hosszas kutatás után találták meg a gö
dör fenekén holtan. A törvényszéki bonczolást Rác/. 
Károly dr. vizsgálóbíró, Váli Dezső dr. törvényszéki 
orvos és Beczássy Gyula dr. bajai t. orvos köz- 
benjöttével tartották meg, mely alkalommal meg 
lett állapítva, hogy a fiúcska halálát fulladás idézte elő.

— Városok pótadója. Egy kis statisztika 
fekszik előttünk, amely arról szól, mekkora ebben 
az esztendőben a nagyobb városok pótadója. Ezen 
adatok szerint 1905. évben a legkisebb pótadót 
Kecskeméten, a legmagasabbat Kolozsvárt fizetik, 
íme a statisztika: Kecskemét 25, Temesvár 30, 

, Dibreczen 36, Pozsony 38, Kassa 43 és fél, Sza
badka 47 és fél, Szeged 50, Győr 54, Baja 59, Arad 
60, I lódmezővásárhely 66 és Kolozsvár 68 százalék 

j pótadót fizet.
Segély a városoknak. A képviselőház 

ketvényi bizottságának e heti ülésén terjesztették 
elő Esztergom város kérvényét, hogy a vidéki váro- 

I sok vízvezetékeik és csatornázásaik létesítésében, 
amennyiben erre rászorulnak, állami segélyben része- 
sittessenek és e czélra a belügyi költségvetésbe állan
dóan egy megfelelő összeg illesztessék, úgyszintén 
hogy a kormány részéről olcsó hitel szerzésében 
megsegittessenek. A bizottság a kérvényt mint 
figyelemreméltót és sürgős megoldásra valót a belügy
miniszternek kiadni javasolta.

— Czéllövészét a lőkertben. A junius 4-ére 
eső vasárnapon, a lőkerti czéltáblán négyest lőtt: 
Somogyi Emil 2, Gebhardt Dezső 1, Hármast lőtt : 
Somogyi Emil 8, Gebhardt Dezső 6, Tury Mátyás 2.

— Dalestély. A zombori iparos dalárda f. 
évi junius hó 11-én, pünkösd első napján, *Gombos«  
vasúti állomásnak éttermében dalestélyt rendez, igen 
változatos és érdekesnek Ígérkező műsorral.

— Az egyetem uj rektora. Csütörtökön 
déli 12 órakor volt a budapesti kir. magyar tudo
mányegyetemen a rektorválasztás. A rektorválaeztó 
elektorok rövid tanácskozás után mindannyian Láng 
Lajosra adták szavazataikat s igy az 1905 -1906. 
tanévre ő lesz az egyetem rector magnificusa.

Apróképek pazarló nőkről. Egy ame
rikai havi szemlében, a >Succes« nevűben, a minap 
érdekes czikk jelent meg az amerikai nők pazarlásá
ról. Statisztikai adatokat hoz föl arra, hogy a nők 
mit költenek egy-egy használat tárgyra. így fölhozza, 
hogy egy cobolyprémért átlag 30.000 koronát adnak 
az amerikai nők, de akad olyan is, amelynek 50,000 
korona az ára. A czikk Írója, egy Moffett nevű 
hírlapíró kiszámította, hogy a gazdag amerikai nők 
átlagos évi toalettköltsége legalább 150,000 korona, 
de seregszámra akadnak >dollárherczegnők«, akik 
megkétszerezik ezt az óriási összeget. Ebből csak 
blúzokra és reggeli pongyolákra évente több mint 
húszezer korona esik, czipőkre 4—5000 korona, 
báli ruhákra 40—50.000 korona, zsebkendőkre átlag 
3000 korona. Newyorkban körülbelül hatezer nő 
költekezik ilyen őrült pazarlással, ami együttvéve 
egyetlen évben 192 milliónál nagyobb összeget jelent. 
Ha tekintetbe vesszük, hogy jótékony czélokra minő 
összeget fordítanak e horribilis summa mellett, akkor 
csak megerősödik az a véleményünk, hogy az embe
rek Amerikában is a kelleténél többet törődnek 
magukkal, mint másokkal.
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— A modern kor történelme egy ven
déglői étlapon. A vendéglői étlap alapjában véve 
igen konzervatív kőnyomatos tudósító, mely csak a 
nagyon általános népszerűségnek enged. Egy-egy 
népszerű ember neve könnyen állandóvá válik az 
újságokban, hamar lesz kávéházi czimmé, gallér
márkává — de az étlapra jutni, az csak a legki
válóbbaknak adatik meg. Talán azért, mert a tár
saság nagyon előkelő: Chateaubriand, Esterházy, 
Wellington, Mazagran . . . Még a legkönnyebb a 
torták közé bejutni Hogy az ember kávéházi itallá 
váljék, ahhoz leginkább is tábornok legyen, mint 
Wellington, Karagran, vagy Rostopcsin. A torta 
azonban szereti az aktualitást. És talán semmi oly 
kitűnően nem jellemzi a közhangulat és a közro- 
konszenv mai állapotát, mint az a három torta, 
amely egy előkelő vendéglőnk étlapján szerepel a 
beküldött példény tanúsága szerint. Az étlap alján 
ugyanis a következők olvashatók:

TORTÁK:
F e d á k 
Disszidens
T o g o

30 fill.
30 fill.
30 fill.

íme: három szóban szinpadtörténet, magyar 
történet és világtörténet . . .

HEGEDŰS GYÖRGY FESTŐ BAJÁN,
I., PARTI-UTCZA 17. készit lakások festését 
stílszerűen, mérsékelt árakért, első rangú 
kivitelben.

Beteg szivek.
Irta: Kanizsai Ferencz.

A bálteremben. Most adtak jelt a második 
négyesre. Mintegy beszélgetésüket folytatva, beáll a 
sorba egy pár. A férfi lehet harminczéves, a leány 
vagy huszonkettő Elegánsak és elmések lehetnének 
mind a ketten, ha akarnák. — Barátságosan bókol- 
nak a vis-á-vis-k és a közelállók előtt.

I. Paulaion.
— Látja, látja. És ezt nevezik az emberek 

második négyesnek. Elszorul a szivem. Legközelebb 
valami diákmajálisra kell mennem, ha szerelmes 
párokat akarok látni.

— Eh, uram, a világ nincs a szerelem szá
mára berendezve.

— Mit a világ ? Tudja-e azt, hogy maga pél
dául csakis a szerelem számára van teremtve?

— Tudom. De ez nagyon mellékes. Ön is
meri az én helyzetemet. Az lesz a férjem, akit az 
apám kijelöl.

— Elég bolond, — bocsássa meg e kifeje
zést, ha engedelmeskedik.

— Ne higyje bolondságnak. Ez kötelesség. 
Mi lányok, akkor vagyunk legszerencsétlenebbek, 
ha gazdagok vagyunk.

— Frázis.
— Bánom is én. — Nos, adja a kezét. 

Balance.
//. Éle.

— Nagyságod még nem felelt egy kérdésemre. 
Volt már szerelmes ?

— Persze.
— Mikot*?
— Tizenhároméves koromban.
— Azóta nem?
— Elrontja az egész figurát, barátom. Ha 

ennyi hibát csinálunk, még ránkfogják, hogy sze
relmesek vagyunk.

— Van ellene kifogása?
— Elvileg nem. De tényleg igen. Maga is 

mást szeret . . . Ismeri a telegráfdróton találkozó 
két veréb románczát ? . . . Nem ez a párja, ez sem 
a párja! S az egyik repült délnek, a másik észak
nak . . .

— De azért megengedi, hogy megcsókoljam 
a kezét ?

— Észreveszik.
— Nem baj! Es mi lenne akkor, ha sirva- 

fakadnék?
///. La poule.

— Édes barátom, ne vágjon olyan szomorú 
arezot. Hiszen nincs rá oka. Miért szomorú?

— Mert ez az első második négyes, amelyet 
nem vele tánczolok.

Ne legyen gyerek! Csodálatosak maguk : 
férfiak. Mindjárt elszontyolodnak. Csak tudná, miféle 
tánczosokkal kell nekünk, leányoknak, profanizálni 
szentségét annak a második négyesnek, amelyről 
bakfiskorunkban tündéri álmokat álmodtunk . . . 
De egyáltalában nem látom be, minek tánczolunk 
mi most ? Nekünk lumpolni kellene. Pezsgős poha
rakat törni, zúzni . . .

— És hajnalban a falhoz csapni az élet poharát. .
— Ha nem ismerném önt, uram, azt hinném, 

hogy pózol. De igy világosan látom, hogy alapos oka 
lehet kétségbeesni. Mi történt ?

— Semmi. Csak egy szörnyű gondolat vágott 
a telkembe.

Hogy soha se lesz az enyém! Irtózatos!
IV. Trenis.

— Untatom önt, édes barátnőm. Én nem is 
tudom, mit akarok. Nem tudom, hogy minek vagyok 
itt. . . . Csak jól esnék a szivemnek, ha egyszer.......

— Nos?
— Semmi, semmi! Ide figyelnek. Hogyan ? 

Hiszen akkor is egy véleményen vagyunk. Réjane 
asszony tényleg a legszebben öltözik az egész vilá
gon. Emlékszik arra az arany nyal áttört belépőre ?

— Igen. Es a beszédében is van valami ember
fölötti. — Hallotta már, hogy a Cyrano de Bergera- 
cot előadják a Nemzetiben !

— Végre-valahára. Ideje volna!
V. Pasteuréi le.

— Végem van 1 Ugyanez a lendülő taktus 
járta akkor, ugyanez a gyöngyöző melódia, mikor 
észrevettem, hogy Etelkának hatalma van fölöttem. 
Olyan puha mozgással, mint a czicza, karomra 
simulva haladt egy fényes bálteremben, mellettem,... 
hogy is volt ? Csak erre a melódiára emlékezem 
már. És arra hogy tegezni kezdtük egymást.........
Azóta, hosszú időközönként távol tőle, futottam e 
hangulat után. Es most, hogy a zene ugyanaz: 
jajgatás rezdiil át szivemen és mindjárt megőrülök.
— Édes barátnőm, sajnál egy kicsit ?

— Nem ! Irigylem önt.
11. Colonne.

— Ne szóljon semmit, barátom. Ez a bizo
nyos táncz nevezetű figura rémitő banális. Képzelje, 
harmincz férfi kérdezte ugyanezt: »Hogy mulat 
nagysád?*  És mind a harmincz elmésnek véli önma
gát. Van ugy-e ötven hölgy, tehát ezerötszázszor 
mondatott ki:

• Hogy mulat nagysád?*
— Ez a rendező minek nyújtja a négyest ? 

Nem érdemes. De mondja csak barátom, mit óhajt?
Eh, már nem kérek semmit. Arra akar

tam kérni, hogy igazán benső barátnőm legyen. De 
belátom, hogy őrült merészség az ön leikébe tola
kodnom.

— Szigorúan fejezi ki magát.
— Ne udvariaskodjék. Hagyjuk békibe egy

mást. Hanem tudja mit ?
— Nos?
— Ne nézze le a katonatiszteket. Azok pom

pásan tudnak mulattatni és nem ilyen fanyarak, 
mint én. — Ne éljen egy embernek, hanem a tár
saságnak.

— Vagyis tanácsokat ad, uram?
— Dehogy. Csak beszélek, beszélek, nehogy 

mást mondjak. Compliments! Köszönöm. Holnap 
hol találkozunk.

— Holnap? Sehol. Maradjon a szobájában 
uram. Es igyék tiz pohár vizet.

— Komolyan mondja ?
— Ej! Banális báli-diskurzus Menjen, menjen,

— mert kinevetem és maga is engemet. Pá, ked
ves barátom, vagy tánczoljuk a csárdást?Jó. Na,
— rikoltson egyet!

— Csak szívesen! Sohse halunk meg!

KÖZMŰVELŐDÉS.
Pancsova kulturünnepe.
— AD. M. K. E. közgyűlése,

Lenn az ország határszélén, Szerbiával és Hor
vátországgal szemben, a belgrádi és zimonyi Duna 
öblözetben gyönyörű kulturünnepre készül egy 
magyar város. A nemzetiség lakta Pancsova ipari- 
és gazdasági kiállítást rendez a nyáron és a kiállí
tás alatt vendégül látja az ország egyik legnagyobb 
kulturegyesületét, a Délmagyarországi Magyar Köz
művelődési Egyesületet, amelyet Pancsova város 
törvényhatósága hivott meg a város falai közé.

Ez az egyre magyarosodó, folyton fejlődő kies 
város, amelyet a festőin szép, a Tiszától és a Szá
vától valósággal tengerré dagadt Alduna választ el 
csupán három idegen országtól, Horvátországtól, 
Szerbiától és Boszniától, nagy lelkesedéssel készül a 
kulturális ünnepélyre. Zászlódiszt ölt a város és 

I változóan szép ünnepélyek egész sorát rendezi oda
érkező vendégei tiszteletére, akiknek ugyanakkor 
bemutatja, hogy mennyit haladt szorgalmas, mun

kás népe az ipar és mezőgazdaság terén Pedig 
egyéb fontos munkája is volt e város közönségének. 
Az ország legszélső határán ápolni, erősíteni és fej
leszteni a magyar állameszmét.

A magyar kultúra hóditó erejével szeptember 
hó 9-én vonul be a D. M. K, E., amely rövid idő 
alatt a déli Magyarország hatalmas kultúrintézménye 
lett, tagjainak százával Pancsovára, ahova ugyanak- 
kor megérkeznek az ország összes polgármesterei, 
akik egy nappal később kongresszust tartanak a 
városban. De a városok podesztái már előző napon 
Pancsovára érkeznek, mivel jelen akarnak lenni a 
Délmagyarországi Magyar Közművelődési Egyesület 
nagygyűlésén, amely Rónay Jenő nyug, főispán 
elnöklete alatt, a megállapított programm szerint 
felejthetetlen szép ünnepély keretében szeptember 
hó 10-én délelőtt 11 órakor Pancsova thjf. város 
székházának dísztermében fog lefolyni. A kultur- 
egyesület részéről Gallovich Jenő a D. M. K. E. 
főtitkára és Straubert Gyula ny. ezredes jártak lenn 
Pancsován és a város hatóságával együttesen meg
állapították a közgyűlés ünnepségének sorrendjét. 
Vonzó szép pontjai a D. M. K. E. közgyűlése után 
rendezendő ünnepélyeknek a zimonyi ezredéves 
emlék megkoszorúzása, Belgrád megtekintése és az 
aldunai kirándulás.

A város maga külön meghívót bocsájtott ki 
ezen alkalommal a D. M. K. E. tagjaihoz. E meg
hívót Zákó Milán Versecz és Pancsova városok fő
ispánja, dr. Mattanovich Adolf kir. tan. Pancsova 
thjf. város polgármestere, Dániel Ernő v. b. t. t. a 
város országgyűlési képviselője Írták alá. A kultur- 
ünnep két Viapra terjed ki. A D. M. K. E. közgyű
lésének program inja és az azzal kapcsolatos ünnep
ségek sorrendje különben ez:

A közgyűlés napirendje:
Ünnepi beszéd. A közgyűlés jegyzőkönyvének 

hitelesítésére négy egyesületi tag kiküldése. Elnöki 
jelentés a D. M. K. E. internátusairól. A D. M. K. 
E. a harmadik egyetemért. A megüresedett tiszti 
és igazgatósági állásoknak választás utján való betöltése. 
Indítványok, melyek az alapszabályok 20 §-a értel
mében, az elnökséghez a közgyűlést megelőzőleg 14 
nappal előbb beadattak. Záróbeszéd.

Az ünnepély sorrendje :
Szeptember hó 9-én. A D. M. K. E. elnökségé

nek, továbbá Arad, Bácsbodrog, Békés, Csanád, 
Csongrád, Krassó-Szörény, Temes és Toront ál vár
megyék területéről érkező egyesületi tagok fogad
tatása a vasútnál, valamint a hajóállomáson és azok
nak részben a szállókban, részben magánházaknál 
való elszállásolása. Este 6 órakor ismerkedési estély 
a kiállítás területén.

Szeptember hó 10-én. Reggel Pancsova thjf. 
város kulturális intézményeinek, valamint a város 
által rendezett ipari és mezőgazdasági kiállítás meg
tekintése. Délelőtt 10 órakor a D. M. K. E. igaz
gatóságának gyűlése Pancsova város széképületében. 
1 Jélelőtt 11 órakor a D. M. K. E. közgyűlése 
Pancsova thjf. város széképületének dísztermében. 
Délután 1 órakor lakoma az ipari és mezőgazdasági 
kiállítás területén. (Egy teríték ára 4 korona.) Dél
után 3 órakor a Duna gőzhajózási-társaság külön 
hajóján átrándulás Belgrádba és a szerb főváros 
nevezetességeinek megszemlélése. (Útlevél ez alka
lomra nem szükséges.jEste 9 órakor nagy tűzijáték 
az ipari és mezőgazdasági kiállítás területén és 
ugyanott a D. M. K. E. tagjai tiszteletére estély.

Szeptember hó 11-én. Délelőtt >/a9 órakor 
a Duna gőzhajózási társaság hajóján kirándulás 
Zimonyba és a Hunyadi várrom, valamint az ezred
éves emlék megtekintése. A kirándulás után Zimony- 
ból hajón és vasúton való elutazás. Amennyiben 
megfelelő csoportok jelentkeznek, kirándulások ren- 
deztetnek az Aldunán, esetleg Niss, Sófián át 
Konstantinápolyba.

Figyelmeztetés. Mindazokat az egyesületi tagokat, 
akik a közgyűlésen részt venni óhajtanak, tisztelettel felkér
jük, hogy elhatározásukat Pancsova város polgármesteri 
hivatalánál bejelenteni szíveskedjenek. A D. M. K. E. köz
gyűlésén résztvevő egyesületi tagok számára a magy. kir. 
keresk. miniszter gyorsvonatokra is érvénynyel biró kedvez
ményes utazási igazolványokat engedélyez, melyekkel a 
tagok és azok családtagjai számára a m kir. államvasutak 
és az üzletkezelésükben levő helyiérdekű vasutak bármely 
állomásáról — I’ancsováig és a kiinduló állomásra vissza, 
gyors-, személy- és vegyesvonattal az 1. és Il-ik kocsiosz
tályban a használandó vonatnemek megfelelő, oda és vissza 
külön-külön váltandó közvetlen alacsonyabb kocsiosztályu 
rendesáru, egész: a lll-ik kocsiosztályban pedig személy és 
vegyesvonattal féláru II. oszt, menetjegygyei utazhatnak. A 
hajókon vaiö utazás szintén mérsékelt jegyekkel történik.

IRODALOM.
Nökről-szerelemröl. Irta: Asslányi Dezső.

• Ne panaszkodjatok a nő gyengesége ellen, ne 
vádoljátok őt miatta, de ne felejtkezzetek meg e 
tulajdonáról és óvjátok meg az élet viharjaitól.*  
Báró Eötvös József ezen bölcs mondásából indul ki 
egy fiatal poéta: Asslányi Dezső, aki .Nőkről-sze- 
relemről*  most igen érdekes könyvet irt és növel- 
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lisztikus formában igyekszik rámutatni társadalmunk 
azon félszeg felfogására, hogy serdü’ő és serdült 
leányaink nevelésében igen sok a fejteim isség, titko
lódzás és burkolódzás, - a helyes fölvilágositás helyett.

Hiszen, ha nem volnának a Zola, Dumas, 
Prévost-féle és hasonló irányú irodalmi müvek oly 
sablónos félszeg módon eltiltva a felsőbb és még 
felsőbb leányok szemei elől, úgy szent és bizonyos, 
hogy feleannyi leány sem olvasná azokat, mint 
igy; éppen azért, mert a tilalom ellenálhatlanul föl- 
csigázza a kíváncsiságukat s ha sötét pinczébe bújva 
is, de elolvassák biz azt és bizonyára nem tenne 
oly kártékony hatást e regények tárgya a kép
zeletükre, mint igy a lopva olvasás izgalmas, tiltott 
körülményei.

Tudjon a leány sokat, mi erényeit és fejlő
désben levő érzelemvilágát érinti s a tudás nem 
fogja őt soha a rosszra csábítani, mig a tapaszta
latlan, öntudatlan lényeket az első hevesebb érze- 
mény magával sodorja menthetetlenül, mert ijesztő 
sok példa van reá, hogy sok ily leány egyáltalán 
nincs is tudatában bűnös vagy erkölcstelen cselek
ményének s csak akkor ébred megtévedésének tuda
tára, mikor már a bűnbe belemerült és mikor már 
az ítéletében szigorú, — nevelési rendszerében azon
ban lelkiismeretlenül lagymatag társadalom kitö
rölte nevét egyenrangú tagjai sorából.

Szerző fényszóró mécset tart a társadalom, 
kiváltkép a leányok szemei elé s nem kápráztatni 
akarja őket, de jó szándéka: eléjük világítani.

A csinos kiállítású könyv ára 2 korona. Kap
ható minden könyvkereskedésben.

N y i 1 t t é r.*)

Legjobb üdítő ital

Ize tiszta,
szénsava gyöngyöző, 

könnyen emészthető, 
az egész szervezetet 

felfrissiti

*) Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a

Árlejtési hirdetmény.
A Bajai Kölcsönös Segélyző- 

Egylet a Baján a Szent István-téren épí
tendő egyemeletes bérházának építési és | 
szerelési munkálatainak kivitelére, tekintettel 
arra, hogy a f. é. május hó 10-ére kitűzött 
árlejtés eredménye az igazgató-tanács jóvá
hagyását ki nem nyerte, az alábbi feltételek í 
mellett újabb árlejtést hirdet

Az építési munkálatok költségvetési vég
összege 42,108 66 korona, a szerelési mun
kálatok költségvetési végösszege 3,891 34 
korona A jelenleg az építési telken levő 
épületnek azon része, amelyre az uj épület 
esik, le lesz bontva és az ebből kikerülő 
összes építési anyagok az építési munkák 
vállalkozójának tulajdonát fogják képezni, 
melyekből az uj épületnél csakis a teltéte
lekben körülirt anyagokat az ott részletezett 
módozatok szerint használhatja fel

ügy az építési, mint a szerelési mun
kálatok külön-külön lesznek biztosítva.

Először zárt Írásbeli versenytárgyalás és 
amennyiben ez nem vezet a kívánt ered
ményre, úgy nyílt szóbeli versenytárgyalás 
lesz tartva.

Az építési munkálatok ajánlatai 2000 
koronáról szóló, a szerelési munkálatokéhoz 
200 koronáról szóló letétnyugta helybeli 
pénzintézeteknél letett készpénzről, vagy óva
dékképes értékpapírokról melléklendő

Ajánlat csakis az eredeti ajánlati űrla
pon tehető A lepecsételt ajánlatok f. évi 
julius hó 5-ikének déli 12 órájáig 
Somogyi Emil igazgatónak nyújtandók be. 
Az ajánlatok ugyanaz nap d u. 3 órakor 
fognak az intézet hivatalos helyiségében nyil
vánosan felbontatni.

Szabadalom. sr $> TÍq Q>q pí n .yn r\lTTvaq T>íy> Szabadalom. y> 
Szélesség 120 eztm. 6111(1 IHUiy pdpil Meter 50 fiuér

legjobb, legtisztább és teljesen biztos molyóvószer. qj> Mindenütt kapható,

SDatsirryi frigyes, Budapest
V., Marokkói-utcza 2. A -Fekete kutyá'-hoz.

Az építkezés 1905. évi augusztus 
hó 1-én megkezdendő és az épület teljesen 
készen 1906. évi május hó 1-én az 
igazgató tanácsnak átadandó

Az építkezésre vonatkozó összes műszaki 
műveletek, tervek, részlettervek, költségveté
sek és építési feltételek a »Bajai Kölcsönös 
Segélyző-Egylet« hivatalos helyiségében a 
hivatalos órák akit:, valamint Vadász Pál 
tervező-müépitész irodájában (Baja, Szent 
Antal-utcza 8) betekinthetők.

Baján, 1905 junius hó 7-én.

Somogyi Emil s. k. 
igazgató.

Vodjegy: „Horgony".

A Liniment. Capsici comp., 
a Huryony-Pain-Expeller 

pótléka
egy régiónak bizonyult háziszer, mely 
már több mint 35 év óta legjobb fájdalom
csillapító szernok bizonyult köszvénynél, 
csüznál és meghűléseknél bedórzsolós- 
képpen használva.

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és 
csak olyan üveget fogadjunk el. a mely a 
„Horgony1 védjegygyei és a Richter ezég- 
jegyzésscl ellátott dobozba van csomagolva. 
Ara üvegekben 80 fillér, 1 kor. 40 f. és 
2 korona ós úgyszólván minden gyógy
szertárban kapható. — Főraktár: Török 
József gyógyszerésznél. Budapesten.

Richter gyógyszertára 
az „Arany oroszlánhoz44, Prágában, 

Elisabeth8trasse 5 neu.
WNlMAEM Mindennapi tiétküldíi. WMWM

KÖZGAZDASÁG.
A szabadkai iparos-kongresszus. Említet

tük, hogy az ipartestületeknek és az ipari szerveze
teknek rendszerint három évenként tartani szokott 
országos kongreszusa ez évben Szabadkán lesz, 
melynek előkészületi munkálatai már folyamatban 
vannak. Szabó Gyula iparkamarai másodtitkár meg
bízás folytán már elis készítette a tárgyalandó ügyek 
sorozatának tervezetét. Ezt az ipartestületek központi 
bizottsága fogja tárgyalás alá venni és a meghívók 
azután fognak kibocsátani. Az iparosok nagy 
érdeklődéssel néznek e krongresszus elé, mert a 
mostani politikai viszonyok között erőteljes állás
foglalás a megvalósulás stádiumába juttathatja az 
ipartörvény revíziója tárgyában hangoztatott régi 
kívánságokat.

Elvi döntések iparügyekben. A kereske
delmi miniszter múlt hóban a következő közérdekű 
vitás ügyekben hozott elvi határozatokat. A házi 
kenyérsütés, amennyiben az rendes műhelyben, ide
gen segédszemélyzet igénybevételével, szóval ipar- 
szerüleg űzetik, a képesítésnek kötött sütőipar körébe 
eső tevékenységnek tekintendő. — Tényleg katonai 
szolgálat ideje alatt a kéményseprő-ipar megfelelő 
képesítéssel biró üzletvezető alkalmazása mellett 
gyakorolható. — Önálló iparos, aki saját maga is 
üzlettel bir s azt személyesen vezeti, egyidejűleg 
más iparosnak üzletvezetője nem lehet.

◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄ •▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼•

Gyönyörű fehér, üde arczbó'rt lehet elérni a világhírű BARCSAY-féle

Szegedi Orgona-créme használatával.
Mindennemű arcztisztátlanságot, pörsenést, sömört, májfoltokat 

varázsszerűen eltüntet. Pár napi használat alatt még korosabb egyéneknél is 

bájos, üde, ifjú arezszint 
kölcsönöz, amit számos elismerőlevél bizonyít

Egy tégely ára 1 korona.

Orgona-szappan elősegíti az arcz fehérségét és hamvas színét Ára 70 fiit. 
Orgona-hölgypor fehér, rózsa és erem színben Ára e£y doboznak 1 

Kapható a készítő és feltalálónál:

Barcsay Károly gyógyszertárában Szegeden.
Baján kapható: Dr. Makray László gyógyszertárában.

kor.

► ►► ►► ►► ►►►►► ►► ►►►►►►►►

••••••••••••••••••

Saját termésű, igen jó minő
ségű siller borom, mintegy 
23 hektoliter eladó, literjét 32 
. .. fillérjével számítva v

Vujkovits Gyula
II. kér. Szent László-utcza 30. sz.

••••••••••••••••••

Védjegy.

Ügyeljünk a ..Garbódén" névre l

Detsinyi Frigyes-féle

Tökéletes szénsavas fürdők házi készítéséhez.
Tanárok és orvosok által elismerve.

Igen kellemes, pezsgő fürdő: frissít, üdít, erősít.

Vérkeringési zavarok, szivbántalmak, vérszegénység, idegbántalmak, légzőszervi 
bántalmak, női betegségek valamint rheumatismus esetében kiváló hatásúak.

Legegyszerűbb elkészítési mód I — Használati Utasítás minden fürdőadaghoz mellékelve

Egy fürdő K 1'80; 10 fürdő K 16-—

Dr. Makray László gyógyszertár Baján a Szent Lélekhez.
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Első cs. és kir. osztrák-magyar kizárólag szabadalmazott viharmentes

omlokzat-festék-gyár
Kronsteiner Károly Becs 111., Haupstrasse 120.

saját házában
Kívánatra ingyen próba: mintakönyv prospektus.

Kronsteiner-féle u| zomincz. HOMLOKZAT-FESTÉKE hateájllaj védve. 
Ölven különböző minta, vízzel keverhető, mosható, v i h a r in e n t e s, tűzálló, 
zománczozott, csak egyszerű mázolás. Jobb mint az olajfesték. Évek során 
szállítja cs.isz. és kir. uradalmak, katona- és ezivilintézöségnck, vasúinknak Mb. 
Minden résztvett kiállításon első díjjal jutalmazva. Legolcsóbb fest ék hom
lokzatokra, belterületre, különösen iskolák, kórházak, templomok, kaszárnyákhoz 

stb. és mindenféle mis tárgyhoz. Egy négyzetméter ára 2'.. kr. Meglepő 
eredmény. Homlokzat-festék, viharmentes, mészben oldható, 49 minta olaj- 
o o o festékkel azonos. Kilogrammja 12 kr.-tói följebb. o o o

Főraktár WAGENBLATT FÉR N C Z festékkereskedésében Baján.E

Üzlet megnyitás.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség 

szives tudomására hozni, hogy helyben, 
gróf Zichy Bódog-tér, Michitsch-féle házban 
(volt Morvái-féle helyiségben) egy minden 
tekintetben megfelelő

bádogos üzletet
nyitottam.

Elvállalok minden e szakmába vágó 
épület-, torony-, diszmü- és mindenféle 
konyhaberendezési munkákat, úgyszin
tén minden előforduló bádogosmunka javí
tást a legjutányosabb áron, pontos kiszol
gálás mellett.

A nagyérdemű közönség szives pártfo
gását kérve, vagyok

Baja, 1905. május hóban

teljes tisztelettel

ZSáTol Béla
épület- és diszmü bádogos.

A „Bajai Hirlap“ 
könyvnyomdájában 

egy szedő- és könyvkötő tanuló 
felvétetik.

••••••••••••••••••

Minden könyvkereskedés utján kapható dr.
Müller orv. tan. immár 41-ik kiadásban megjelent, 
díjjal kitüntetett miivé a

megzavart ideg- és nemi rendszerről.
Bérmentesen borítékban küldöm 1 kor. 20 fillérért 

levélbélyegben.
Röber Kurt, Braunschweig.

••••••••••••••••••

▲▲▲▲▲▲▲▲▲▲▲▲▲▲▲▲▲A
Tánczoktatá^.

A tisztelt szülők és a tánczkedvelő 
ifjúság szives tudomására hozom, hogy Baján 
a Bárány-szálloda nagytermében, úgy test
képző és esztétikai, valamint társalgási illem
szabályokból, kör- és társas szalontánczokból 
6 hétre terjedő tanfolyamot nyitok, különös 
figyelemmel a helyes tartás és mozgásra, 
melyből a kecsesség fejlődik.

Beiratások a tánezhelyiségben junius hó
28., 29. és 30-án d. u 5 órától 6 óráig.

A tanítás kezdetét veszi julius hó 1-én, 
szombaton délután 5 órakor.

Később jelentkezettek csak azon eset
ben vétetnek fel, ha a mulasztott órát magán 
órán pótolják

Idegenek a tánezórán részt nem vehet
nek Ezen idényben a felnőttek részére egy 
külön boszton-tanfolyamot nyitok, melyre a 
beiratások szinte a fentjelzett időben tör
ténnek.

A nagyérdemű közönség szives pártfo
gását kérve s azt előre is megköszönve, 
vagyok

Budapest, 1905. junius hó.
kiváló tisztelettel

kábái Tany József
oki. szalon, ballet táncz és illemtanán

▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼

KÖNYVNYOMDÁJA ÉS KÖNYVKÖTÉSZETE, A BAJAI HIR1AP KIADÓHIVATALA.

Mindennemű könyvnyomdái munkák, úgymint: könyvek, folyóiratok, báli-és lakodalmi meghívók, eljegyzési 

kártyák, névjegyek, számlák, levéipapirok. levélboritékok, körlevelek, gyászjelentések, árjegyzékek, falragaszok, 
stb a lég ízlésesebb és díszes kivitelben készíttetnek.

Községi-, közigazgatási- és ügyvédi nyomtatványok nagy raktára.

Előfizetések bármely heti vagy napilapokra, valamint külföldi folyóiratokra az eredeti 
áron vétetnek fel.

Jttinden bárhol megjelent és hirdetett müvek a boltiáron megszerezhetők. 
'Úgyszintén azok a legkedvezőbb részletfizetésre is szállíttatnak.

Nyomatott Kollár A gyorssajtóján Baján.


